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 من الرحيمالله الرح بسم
 

 Lección 19
 
En esta lección, vamos a ver: 
 
لَن      .1   
 
Nos enteramos de que la partícula de la negación al   مَاض es مَا, y al ِمُضَارع, la partícula  َل,  

ejemplos: 

تُ اللُّغَةَ  بَانيَِّةَ ما دَرَس   الِإس 
No he estudiado español. 

 ل أَع رِفُ رقَ مَ هَاتفِِهِ 
No sé su número de teléfono. 

 
Vamos a ver ahora la partícula de la negación para el futuro,   لَن. Esta partícula se parece a 

 :ejemplos ,مَن صُوب es مُضَارعِ porque el verbo al ,أَن  
 

 إِلَى الرِّياَضِ غَدًاسَأَذ هَبُ 
Voy a Riad mañana. 

 إِلَى الرِّياَضِ غَدًا ذ هَبَ أَ  لَن  
Yo no voy a Taif mañana. 

 
Tenga en cuenta que cuando   لَن se utiliza, se omite el prefijo ســ. 

Como por   أَن, el ن se omite por  َهَبِين هَبُونَ  ,تَذ  هَبُونَ  y ,تَذ   .se utiliza con estas formas لَن   cuando يذَ 

Las formas  َهَب ن هَب نَ  y يذَ   :no cambian, ejemplos بذَ 
 

هَبِي إِلى الطَّائِفِ في عُط لَةِ الصَّي فِ ؟  يا آمِنةُ ! أَلَن  تَذ 
Oh Amina, ¿no te vas a Taif durante las vacaciones de verano? 



 - 2 - 

نَ اللُّغَةَ التـُّر كِيَّةَ في العَامِ القُبِلِ ؟ رُس   يا أَخَوَاتُ ! أَلَن  تَد 
Oh hermanas, ¿no estudiaréis el turco el año que viene? 

 
 

أَبدًَا    .2   
 

رَ أَبَدًا رَبَ الخَم   لَن  أَش 
Nunca bebiere vino. 

 
La palabra أَبدًَا se utiliza como un énfasis para el futuro del verbo negativo. 

Otros ejemplos: 

تُبَ إِلَي هِ أَبَدًا  لَن  أَك 
Nunca escribiré a él. 

 إِنَّ لغَُتَكَ صَع بَةٌ جِدًا. لَن  أَد رُسَها أَبَدًا
Tu lengua es muy difícil. Nunca la aprenderé. 

 
Para fortalecer (énfasis) un tiempo pasado negativo, se utiliza  ُّقَط (ver lección 29), ejemplo: 
 

تُهُ   قَطُّ ما رأََي ـ
Nunca la vi. 

 
 

 Ejercicios 
 

1 Contestar las siguientes preguntas. 
  

2 Corregir las siguientes frases. 

  

3 Contestar las siguientes preguntas a la negativa usando.   لَن. 
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4 Estudiar las siguientes partículas de negación. 

  

5 Leer los siguientes ejemplos. 

  
6 Insertar   لَن a los siguientes verbos y colocar las terminaciones adecuadas. 

  
 

 Vocabulario
 

عَبٌ  رٌ  مُتـ   آسِفٌ  عَامٌ  خَم 
cansado un vino año perdón 

رَةٌ  بَلٌ  أَحَدٌ  عُم  تـَق  يَا مُس  ن ـ  الدُّ
pequeño peregrinaje único futuro en este mundo 

دٌ  حَريِرٌ   سِفَارةٌَ  هِن دِي   مَو جُو 
seda existiendo, disponible un Indio (de la India) intercesión 

ءٌ      أبََداً  لبَِسَ  يَـل بَسُ   الآخِرَةُ  بَد 
ser vestido (i-a) siempre, nunca un principio el más allá 

 صَبـَرَ  يَصبِرُ  تَـرَكَ  يترُكُ  اع تَمَرَ  يَـع تَمِرُ   
 visitar desatender (a-u) esperar (pacientemente) (a-i) 

 
   
 


